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skanda ShaShThi kavacha

ಸಂದ ಷ ಕವಚಂ

shrI tevarAya svAmigal’s kanda sasti kavasam

transliterated from Tamil to ITRANS

for use by non-Tamizh speakers.

ಸಂದ ಷ ಕವಚಂ
ಾಪ
ತು ೕಕು ವ ೖ ೕಂ ತುನಂ ೕಂ

ಪ ೕಕು ಲಂ ಪ ತು ಕ ತು ಓನುಂ
ಯು ೖಕೂಡುಂ

ಮಲ ಅರು ಕಂದ ಶ ಕವಚ ತ ೖ
ಅಮರ ಇಡ ೕರ ಅಮರಂ ಪ ಂದ
ಕುಮರನ ೕ ಕುಱಿ
ನೂ
ಷ ೖ ೂೕಕ ಶರವನ ಭವ ಾ
ಶರು ಕುಡವ ಂ ನ ೕ ೂೕ
ಾದಂ ಇರಂ ಪನ ಚದ
ೕತಂ ಾಡ ಂ ಾಡ
ೖಯ ನಡ ಯುಂ ಮ ಾಹನ ಾ
ೖ ೕ ಾ ಎ ೖ ಾಕ ಂಡು ವಂದು
ವರ ವರ ೕ ಾ ಯುದ ಾ ವರುಗ
ವರುಗ ವರುಗ ಮ ೂೕ ವರುಗ
ಇಂ ರ ಮುದ ಾ ಂ ೖ ೕಟ
ಮಂ ರ ವ ೕ ವರುಗ ವರುಗ (10)

ಾಸವ ಮರು ಾ ವರುಗ ವರುಗ
ೕಸ ಕುಱಮಗ ೖ ೕ ವರುಗ

ಆರುಮುಖಂ ಪ ೖತ ಅ ಾ ವರುಗ
ೕಱಿಡುಂ ೕಲವ ತಂ ವರುಗ
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ರ ೕಲವ ೕ ರಂ ವರುಗ (15)

ಶರಹನ ಭವ ಾ ಶಡು ವರುಗ
ರಹಣ ಭವಚ ರ ರ ರ ರ ರ ರ ರ
ಹಣ ಭವಚ
ಣಭವ ಶರಹಣ ೕ ಾ ನ ೕ ನ ೕ
ಭವ ಶರಹಣ ಱ ಱ ಱನ (20)

ವಚರ ಹಣಬ ವರುಗ ವರುಗ
ಅಸುರ ಕು ಡುತ ಅ ಾ ವರುಗ
ಎ ಆಳ ಂ ಇ ೖ ೕ ೖ
ಪ ರಂ ಾಯುಂ ಾ ಾನುಶಮುಂ
ಪರಂಧ ೞಿಗ ಪ ರಂ ಲನ (25)

ೖಂದು ಎ ೖ ಾಕ ೕ ೂೕ ವರುಗ
ಅಯು ಂ ಯುಂ ಅ ೖವ ಡ ೌವ ಂ
ಉ ೌವ ಂ,ಉ ೖಯು ಯುಂ

ಯುಂ ೌವ ಂ ಳ ೂ ಐಯುಂ
ೖ ನು ತಮುಂ ಒ ರುಂ (30)

ಶನು ಖ ೕಯುಂ ತ ಒ ವ ಂ
ಕುಂಡ ಾಂ ವ ಗುಹ ನಂ ವರುಗ
ಆರುಮುಖಮುಂ ಅ ಮು ಆರುಂ
ೕ ಡು ಯುಂ ೕಂಡ ಪ ರುವಮುಂ

ಪ ರು ಕಣುಂ ಪವಲ ಾಯುಂ (35)

ನ ನವಮ ಚು ಯುಂ
ಈ ಅ ಾರು ಇಲಗು ಕುಂಡಲಮುಂ
ಆ ರು ಣುಯ ತೞ ಯ ಾ
ಪ ಬೂಶನಮುಂ ಪದಕಮುಂ ದ ತು
ನನ ಪ ಂಡ ನವರತ ಾ ೖಯುಂ (40)

ಮುಪ ನೂಲುಂ ಮುತ ಾಬು ಂ
ಪೞ ಗು ೖಯ ರುವ ರು ಉಂ ಯುಂ

ತುವಂಡ ಮರು ಸುಡ ೂ ಪಟುಂ
ನವರತಂ ಪ ತ ನ ೕ ಱ ವ ಂ
ಇರು ೂ ೖ ಅೞಗುಂ ಇ ೖಮುೞ ಾಲುಂ (45)

ರುವ ಯದ ಲಂ ೂ ಮುೞನ
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ಗಗಣ ಗಗಣ ಗಗಣ ಗಣ
ಗ ಗ ಗ ಗ ಗ ಗ ಗನ

ನಗನಗ ನಗನಗ ನಗನಗ ನ ನ
ಗುಗುಣ ಗು ಗು ಗುಗುಣ ಗುಣ (50)

ರ ರ ರ ರ ರ ರ ರ ರ ರ ರ ರ

ಡು ಡು ಡು ಡು ಡು ಡು ಡು ಡು ಡು ಡು ಡು ಡು ಡು ಡು ಡು
ಡಗು ಡಗು ಗು ಗು ಡಂಗು ಂಗುಗು
ಂದು ಂದು ಮ ೂೕ ಂದು (55)

ಮುಂದು ಮುಂದು ಮುರುಗ ಮುಂದು
ಎಂಡ ೖ ಾಳ ಂ ೕರಗ ಲ !

ೖಂದ ೕಂಡುಂ ವರಮ ಉದವ ಂ
ಾ ಾ ಾ ಾ ಾ ಾ ೕಸಮುಂ
ೕ ಾ ೕ ಾ ೕ ಾ ೂೕದ ಂಡು (60)

ಉ ರು ವ ೖ ಉರು ಂ ಣುಂ
ಎಂಡ ೖ ೖತು ಇ ೖಯ ಾಕ
ಎನು ಕು ಾಂ ಇ ೖವ ಾಕ
ಪ ರು ೞಿ ಾ ಾಲ ೖ ಾಕ
ಅ ೕ ವದನಂ ಅೞಗು ೕ ಾಕ (65)

ಪ ೖ ೖ ಪ ದ ೕ ಾಕ
ಕ ೕ ಇರಂಡುಂ ಕ ೖ ಾಕ
ೞಿ ರಂಡುಂ ೕಲವ ಾಕ
ಾ ಗ ಇರಂಡುಂ ನ ೕ ಾ ಾ
ೕ ಯ ೖಥ ೖ ರು ೕ ಾಕ (70)

ಮುಪ ರುಪ ಮು ೖ ೕ ಾಕ
ಯ ಾ ೖ ೕ ಾಕ

ಕನಂ ಇರಂಡುಂ ಾ ೕ ಾಕ
ಎ ಲ ಕೞು ಇ ಯ ೕ ಾಕ
ಾ ೖ ರತ ವ ೕ ಾಕ (75)

ಳ ಮು ೖ ಾ ರು ೕ ಾಕ
ವ ೕ ಇರು ೂೕ ವಳಂ ರ ಾಕ
ಡ ಗ ಇರಂಡುಂ ರು ೕ ಾಕ
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ಅೞಗುಡ ಮುದು ೖ ಅರು ೕ ಾಕ
ಪೞು ಪ ಾರುಂ ಪರು ೕ ಾಕ (80)

ೕ ವ ಳನ ೕ ಾಕ
ೖ ಅೞಗುರ ೕ ಾಕ

ಾ ಾ ಕ ನ ೕ ಾಕ
ಆ ಕು ರಂಡುಂ ಅ ೕ ಾಕ
ಟಂ ಇರಂಡುಂ ರು ೕ ಾಕ (85)

ವಟ ಕುಡ ವ ೕ ಾಕ
ಪ ೖ ೂ ೖ ಇರಂಡುಂ ಪರು ೕ ಾಕ
ಕ ೖ ಾ ಮುೞಂ ಾ ಕ ೕ ಾಕ
ಅ ರ ಅ ೖ ಅರು ೕ ಾಕ
ೖಕ ರಂಡುಂ ಕರು ೖ ೕ ಾಕ (90)

ಮು ಇರಂಡುಂ ಮುರ ೕ ಾಕ
ಇರಂಡುಂ ನವ ಇರುಕ

ಾ ಸರಸ ನಟು ೖ ಾಗ
ಾ ಕಮಲಂ ನ ೕ ಾಕ

ಮು ಾ ಾ ೖ ಮು ೖ ೕ ಾಕ (95)

ಎ ೞುದುಂ ಎ ೖ ಎ ೕ ಾಕ
ಅ ೕ ವಚನಂ ಅ ೖವ ಳ ೕರಂ
ಕಡುಗ ೕ ವಂದು ಕನಕ ೕ ಾಕ
ವರುಂಪಗ ತ ವಜ ೕ ಾಕ
ಅ ೖ ರು ತ ಅ ೖಯ ೕ ಾಕ (100)

ೕಮ ಾಮ ಎ ೕ ಾಕ
ಾಮದಂ ೕ ಚತು ೕ ಾಕ
ಾಕ ಾಕ ಕನಕ ೕ ಾಕ
ೂೕಕ ೂೕಕ ೂ ೂೕಕ
ಾಕ ಾಕ ತ ೖಯರ ಾಕ (105)

ಾಕ ಾಕ ಾವಂ ಪಡ
ೕ ಶೂ ಯಂ ರುಂಪ ೖ ಅಗಲ

ವಲ ಭೂಥಂ ವ ಾ ಗ ೕಯ
ಅಲ ಪಡುತುಂ ಅಡನ ಮು ಯುಂ
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ಗ ನುಂ ಪ ೞಕ ೖ ಮು ಯುಂ (110)

ೂಌ ೖ ಯಳ ಂ ಕುರ ೖ ೕಯಳ ಂ
ನ ೖ ೂಡರುಂ ಬಹ ಾಕ ಸರುಂ

ಅ ಯ ೖ ಕಂ ಾ ಅಲ ಕಲ ಡ
ಇ ಾ ಇತುನ ೕ ೖಯುಂ
ಎ ಲುಂ ಇರು ಲುಂ ಎ ಪ ಡುಂ ಅಣರುಂ (115)

ಕನಪ ೖ ೂಳ ಂ ಾ ಡ ೖವರುಂ
ಾ ಾರರುಂ ಗುಪಲ ೕಯಳ ಂ

ತಂ ಯ ಾರರುಂ ಚಂ ಾಳಗ ಳ ಂ
ಎ ಯ ೂಲವ ಂ ಇ ೞು ೂ ಡ
ಆ ೖ ಯ ಅರುಂ ಾ ೖಗಲುಂ (120)

ಪ ೖ ಮ ರುಂ ಗ ಎನುಂ
ನಗಮುಂ ಮ ರುಂ ೕಳ ಮಂ ೖಯುಂ
ಾ ೖಗಳ ಡ ೕ ಪಲ ಕಲಶತುಡ

ಮ ೖ ಪ ೖತ ವನ ೖ ತ ೖಯುಂ
ಒ ಯ ಾ ೖಯುಂ ಒ ಯ ರುಕುಂ (125)

ಾಸುಂ ಪನಮುಂ ಾವ ಡ ೂೕರುಂ
ಓದುಮನನಮುಂ ಒರುವೞಿ ೕಕುಂ
ಅ ಯ ೖ ಕಂ ಾ ಅ ೖಂದು ಕು ೖಂ ಡ
ಾ ಾ ವನಗ ವಂದು ವಣಂ ಡ
ಾಲ ಧೂ ಾ ಎ ೖ ಕಂ ಾ ಕಲ ಡ (130)

ಅ ನಡುಂ ಡ ಅರಂಡು ಪ ರಂ ಡ
ಾಇ ಟಲ ಮ ೂಡ

ಪ ಮು ಾ ಾಸ ಕ ಾ
ಕಟುಡ ಅನಂ ಕದ ಡ ಕಟು
ಕ ಉರುಟು ೖ ಾ ಮು ಯ (135)

ಕಟು ಕಟು ಕದ ಡ ಕಟು
ಮುಟು ಮುಟು ೞಿಗ ದು ಡ
ಕು ಕು ಾಗ
ೂಕು ೂಕು ಸೂಪ ೖ ೂಕು

ಕುತು ಕುತು ಕೂವ ೕ ಾ (140)

ಪಟು ಪಟು ಪಗಲವ ತಣ
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ತಣ ತಣ ತಣಲದು ಾಗ
ಡು ಡು ೕ ೖ ರುಂಡದು ಓಡ

ಪ ಯುಂ ನ ಯುಂ ಪ ನ ಾಯುಂ
ಎ ಯುಂ ಕರ ಯುಂ ಇ ೂಡ ಓಡ (145)

ೕಳ ಂ ಾಂಬುಂ ಾ ಪ ಾ
ಕ ಡ ಷನ ಕ ತುಯ ಅನಂ
ಏ ಯ ಷನ ಎ ಇರನ

ಳ ಪ ಚುಳ ಕುಂ ಒರುತ ೖ ೂಯುಂ
ಾದಂ ಚ ಯಂ ವ ಪ ತಂ (150)

ಸೂ ೖ ಚಯ ಕುನ ಂ ೂಕು ರನು
ಕು ೖಚ ಲಂ ಕುಡ
ಪಕ ಳ ೖ ಪಡ ೂ ೖ ಾೞ ೖ
ಕಡುವ ಪಡುವ ೖ ಾ ಲಂ
ಪಕು ತು ಅರ ೖ ಪರು ವ ೖ ಾಪ ಂ (155)

ಾ ಯುಂ ಎಂಡ ೖ ಕಂ ಾ
ಾ ೂೕಡ ೕ ನ ಕರು ಾಇ

ಈ ಎೞು ಉಲಗಮುಂ ಎನಕು ರ ಾಗ
ಆಣುಂ ಣುಂ ಅ ೖವರುಂ ನಕ
ಮ ಾ ಅರಸರುಂ ಮ ೞು ರ ಾಗವ ಂ (160)

ಉ ತು ಕ ಉ ರು ಾಮಂ
ಶರವನ ಭವ ೕ ೖ ೂ ಭವ ೕ

ಪ ರ ಭವ ೕ ಗೞೂ ಭವ ೕ
ಪ ಪ ರ ಭವ ೕ ಪವ ಭವ ೕ
ಅ ರು ಮರುಗ ಅಮ ಾ ಪ ೖ (165)
ಾತು ೕವಗ ಕಡು ೖ ಡು ಾಇ
ಕಂ ಾ ಗುಹ ೕ ಕ ೕಲವ ೕ
ಾ ೖ ೖಂ ಾ ಕಡಂ ಾ ಕಡಂಬ ೖ
ಇಡುಂಬ ೖ ಅೞಿತ ಇ ಯ ೕ ಮುರು ಾ
ತ ಾಚಲ ೕ ಶನರ ಪ ದ ಾ (170)

ಕ ಾ ಮತು ೖ ಕ ೕ ಮುರು ಾ
ಪೞ ಪ ಾ ಾಲಕು ಾ ಾ
ಆ ನ ಕು ಾ ಅೞ ಯ ೕ ಾ
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ಂ ಾ ಮ ೖಯುರುಂ ನಲ ಾ ಾ
ಶಮ ಾ ಪ ಾ ಶನು ಖ ಅರ ೕ (175)

ಾ ಾ ಕುೞಲ ಕ ೖಮಗ ನಂ ಾಇ
ಾ ಇರುಕ ಾನು ೖ ಾಡ
ೖ ೂಡ ರುಕುಂ ಎಂ ೖ ಮುರುಗ ೖ

ಾ ೕ ಆ ೕ ಪರವಸ ಾಗ
ಆ ೕ ಆ ೕ ಆ ನ ಬೂ ೖ (180)
ೕಸಮುಡ ಾ ಅ ಯ
ಾಸ ೖಗ ಪಟದು ೕಂ

ಉನದಂ ರ ೕ ಉನರು ಾಗ
ಅನುಡ ರ ಅನಮು ೂನಮುಂ
ತ ಾಗ ೕ ಾಯು ದ ಾ (185)

ಟ ರಪ ಡ ಾೞ
ಾೞ ಾೞ ಮ ೂೕ ಾೞ
ಾೞ ಾೞ ವ ೕ ಾೞ
ಾೞ ಾೞ ಮ ೖ ಗುರು ಾೞ
ಾೞ ಾೞ ಮ ೖ ಕುರ ಮಗಳ ಡ (190)

ಾೞ ಾೞ ಾರಣ ದುವಸಂ
ಾೞ ಾೞ ವರು ೖಗ ೕಂಗ
ತ ೖ ಕು ೖಗ ಎತ ೖ ೞ ೖಗ
ತ ೖ ಯ ಎತ ೖ ನುಂ
ಟವ ೕಗುರು ರುಪದು ಉನಡ (195)

ಟವ ಕುರಮಗ ಟವ ಾ ೕ
ಂಡ ಾಇ ಯಮ ತು

ೖಂದ ಎ ೕದು ಉ ಮನಮ ೞು ಅರು
ತನಂ ಎಂಡು ಅ ಾ ತೞ ೖ ಡ ಅರು
ಕಂದ ಷ ೕ ಕವಚಂ ರುಂ ಯ (200)

ಾಲ ೕವ ಾಯ ಪಗ ದ ೖ
ಾ ೖ ಾ ೖ ಕರುತುಡ ಾಳ ಂ
ಆ ಾ ರತುಡ ಅನ ತುಲ
ೕಸಮುಡ ಒರು ೖವದು ಾ

ಕಂದ ಷ ೕ ಕವಚಂ ಇದ ೖ (205)
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ಂ ೖ ಕಲ ಾದು ದ ಪವಗ
ಒರು ಾ ಮುಪ ಾರುರು ೂಂಡು
ಓ ಜ ತು ಉಗಂದು ೕರ ಯ
ಅಷ ಕು ೕ ಅಡನಲುಂ ವಸ ೖ

ೖ ಮನ ಎಣ ಯಲದು ಅರುಳ ವ (210)

ಾಟಲ ಾಂ ವಂದು ವಣಂಗುವ
ನವ ೂೕ ಮ ಂದು ನ ಯ ದುಂ
ನವಮದ ನವ ಂ ನ ೞಿ ರುವ
ಎಂದ ಾಳ ಂ ಈ ಾಇ ಾೞ
ಕಂದ ೖ ೕಲಂ ಕವಚ ತ ೖ (215)
ವೞಿ ೖ ಾಣ ಳನುಂ
ೞಿ ಾ ಾ ಣ ರುಂ ಡುಂ ೕಯ

ಾ ದವ ೖ ಾಕುಂ
ನ ೂ ೖ ನಟನಂ ಪ ಯುಂ
ಸವ ಶತುರು ಸ ಾ ರತ (220)

ಅ ಂ ನದು ಉಲಂ ಅಷ ಲ ಗ
ೕರ ಲ ಕು ರು ದುಣ ಾಗ

ಸೂರ ಪ ಾ ೖ ತು ತ ೖ ಯದ ಾ
ಇರುಬ ೞರುಕು ಉವ ದಮುದ ತ
ಗುರುಪರ ಪೞ ಕುಂ ಇರುಕುಂ (225)

ನ ಕುೞಂ ೖ ೕವ ೕ
ೖ ತಡು ಾ ೂಳ ಂಡನ ದುಳಂ

ೕ ಯ ವ ವ ರುಂ ೕಲ ಾ ೕ
ೕವಗ ೕ ಾ ಪ ೕ ೕ

ಕುರಮಗ ಮನಮ ೂೕ ೕ ೕ (230)

ರ ಗು ವ ೕ ಾ ೕ
ಇಡುಂ ಾ ಯುದ ೕ ಇಡುಂ ಾ ೕ
ಕಡಂ ಾ ೕ ಕಂ ಾ ೕ

ಪ ೖಯುಂ ೕ ೕ ೕ
ಉಯ ಕನಕ ಸ ೖ ೂೕ ಅರ ೕ (235)

ಮ ನಟ ಡು ಇ ಮಲರ ಶರಣಂ
ಶರಣಂ ಶರಣಂ ಶರವಣ ಭವ ಓಂ
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ಶರಣಂ ಶರಣಂ ಷಣು ಖ ಶರಣಂ
ಶರಣಂ ಶರಣಂ ಷಣು ಖ ಶರಣಂ
Transliterated by Sivakumar Thyagarajan
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